Prayer for the Rescue of Captives
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Mi sheberach avoteinu Avraham Yitzchak
v'Ya’akov Yosef Mosheh v’ Aharon David
u-Shelomoh hu yevarech veyishmor
veyintzor et hashevuyim: (add names

of captive) betoch she’ar acheinu beit
yisra’el hanetunim betzarah u’veshivyah.

Ba’avor shehakahal mitpallel ba’avoram,
hakadosh baruch hu yimmale rachamim
aleihem, veyotzi’em mechoshech
vetzalmavet, umoseroteihem yenatek,
umimmetzukoteihem yoshi’em,

vishivem meherah lecheik
mishpechoteihem.

"yodu la-shem chasdo venifle’otav livnei
adam* vikuyam bahem mikra shekatuv:
“ufeduyei adonai yeshuvun uva'u tziyyon
berinnah vesimchat olam al rosham
sason Vesimchah yassigu venasu yagon
va’anachah” venomar amen.

O

The One who blessed our ancestors, Abraham,
Isaac, and Jacob, Joseph, Moses and Aaron,
David and Solomon, may they bless and
safeguard and preserve the captives: (hame of
captive(s)) among their people in the House of
Israel in trouble and captivity.

In the merit of the prayers of this holy assembly
who pray for them, may the blessed Holy

One shower compassion over them, deliver
them from darkness and strife, remove their
bondage, deliver them from their afflictions,
and return them speedily to their families.

Let them give thanks to Adonai for God’s
loving-kindness, and for God'’s miracles to the
children of Adam. And establish for them that
what is written, “And the ransomed of the Lord
shall return, and come with singing unto Zion,
and everlasting joy shall be upon their heads;
They shall obtain gladness and joy, and sorrow
and sighing shall flee away.” (Isaiah 35:10) And
let us say, Amen.



Blessing for the Release of the Captive

DY7ivn 770 1N7X NI AR 112
D"OX 1NN

Baruch atah adonai eloheinu melech
ha’olam matir asurim.

Prayer for the State of Israel

72{]?;1 11X ,D?DQJ;E} 11N
SR NITD NX 3 ,17X10
120 1IN7X1 NN'DY N'WRY
¥191,770N Naxa A7y
ANI7Y N2 7y

AMNX1 R N7V

XY MY TURTYT
N210 NYY2 D27

D T NX N 1970
107X 07" YT YIX
DIVYA 1IN¥1 NLY1 NIY!

NNRY1,YIX2 DI7Y NN
X DN .NaYi7 nYiy

Avinu shebashamayim, tzur yisrael
vego'alo, barech et medinat yisra’el,
reshit tzemichat ge’vlatenu. Hagen
aleiha be’evrat chasdecha, uferos
aleiha sukkat shelomecha.

Ushelach orecha va’amitecha
lerasheiha, sareiha veyo’atzeiha,
vetakenem be’etzah tovah
milefaneicha. Chazek et yedei meginei
eretz kodshenu, vehanchilem eloheinu
yeshu'ah va’ateret nitzachon te’aterem.

Venatata shalom ba’aretz, vesimchat
olam leyosheveiha. Venomar amen.

O

Blessed are You, Adonai our God, Ruler of
the Universe, who sets free the captive.

Our Parent who is in Heaven, Rock and
Redeemer of Israel, bless the State of
Israel [that it may be] the beginning of our
redemption. Shield it with Your love; spread
over it the shelter of Your peace.

Guide its leaders and advisors with Your
light and Your truth. Help them with Your
good counsel. Strengthen the hands of the
defenders of our Holy Land. Deliver them;
crown their efforts with victory.

Bless the land with peace and everlasting
joy toits inhabitants. And let us say: Amen.



Prayer for the Israeli Army
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Mi shebberach avoteinu Avraham
Yitzchak ve-Ya'akov hu yevarech et
chayalei tzeva haganah leyisra’el,
ha’omedim al mishmar artzenu

ve’arei elheinu migevul halevanon

ve’ad midbar mitzrayim umin hayam
hagadol ad levo ha’aravah bayabashah
ba’avir uvayam. Yiten adonai et oyeveinu
hakamim aleinu nigafim lifneihem.

Hakadosh baruch hu yishmor veyatzil
et chayaleinu mikkol tzarah vetzukah
umikol nega umachlah veyishlach
berachah vehatzlachah bechol
ma’aseh yedeihem.

Yadber sone’einu tachteihem vi'atrem
becheter yeshu’ah uve’ateret nitzachon.
Vikuyam bahem hakatuv: ki adonai
eloheichem haholech imachem lehilachem
lachem im yveichem lehoshia’ etchem:
venomar amen.

O

God Who blessed our Ancestors Abraham, Isaac
and Jacob may God bless the fighters of the
Israel Defense Forces, who stand guard over our
land and the cities of our God, from the border
of the Lebanon to the desert of Egypt, and from
the Great Sea unto the approach of the Aravah,
on the land, in the air, and on the sea. May the
Almighty cause the enemies who rise up against
us to be struck down before them.

May the Holy One, Blessed be God, preserve
and rescue our fighters from every trouble and
distress and from every plague and illness, and
may God send blessing and success in their
every endeavor.

May God lead our enemies under our soldiers’
sway and may God grant them salvation and
crown them with victory. And may there be
fulfilled for them the verse: For it is the Lord your
God, Who goes with you to battle your enemies
for you to save you. And let us say: Amen.



O

El Maleh for those killed on October 7th & during the War
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El maleh rachamim shochen bameromim,
hamtze menuchah nechonah al kanfei
hashechinah, bema’alot kedoshim, tehorim
vegiborim kezohar harakia’ me’irim
umazhirim, lenishmot hakedoshim

ezrechei yisra’el, anashim, nashim vataf,
shenehergu, shenirtzechu, shenisrefu
shenitbechu bidei meratzechei hachamas
benei ha’avlah, umaseru nafsham al kiddush
hashem, bahatkafah ha’achzarit al yishuvei
medinat yisra’el.

Ulenishmot chayalei tzeva hahaganah
leyisra’el, shoterei mishteret yisra’el ve'anshei
kochot habitachon shemaseru nafsham

al kedushat hashem venafelu mot giborim
bakeravot al haganat ha’am veha’aretz.

Ba’avur she’anu mitpalelim le’ilui
nishmoteihem, began eden tehe
menuchatam. Lachen ba’al harachamim,
yastirem beseter kenafav le’olamim, veyitzror
bitzror hachayyim et nishmoteihem. Adonai
hu nachalatam, veyanuchu beshalom al
mishkevotam veya’amdu legoralam leketz
hayyamin, venomar amen.

God, full of mercy, Who dwells on high, grant
fitting rest on the wings of the Divine Presence - in
the heights of the holy, the pure and the brave,
who shine like the radiance of heaven - To the
souls of the holy ones, residents of Israel - men,
women, and children - who were killed, murdered,
burned and slaughtered by the vile Hamas
murderers, and who sacrificed their lives in the
consecration of God’s name in the vicious attacks
on the dwelling places of the State of Israel.

And to the souls of the soldiers of the Israel
Defense Forces, the officers of the Israel Police,
and the members of the security services who
sacrificed their lives for the consecration of
God’s name and died a heroic death in battles
defending the people and the land.

For this we pray for the ascent of their souls,
may they rest in the Garden of Eden. Therefore,
Master of Compassion, shelter them in the
shadow of Your wings forever, and bind their
souls in the bond of everlasting life. The Lord is
their heritage. May they rest in peace and may
they receive their reward at the End of Days.
And let us say: Amen.
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Prayer for the welfare of the State of Israel by Rabbi Mira Regev
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Avinu shebashamayim, shechinah mekor
chayeinu tzur yisra’el vego’alo chazek
vehoshed’ et kol ha’omedim al mishmeret
beitam shamerem vehatzilem mikol tzarah
vetzukah veten berachah bechol ma’asei
yedeihem, shema tifilatam utefilatenu
vehoshi’em.

Shalach yeshu’ah lechol hanetzurot
vehanetzurim bevateihem, male otam
bechosen nafshi emunah vetikvah vechozkam
vearega’im hamafchidim ha’elleh. Aseh
berachameicha lema’an ha’imahot hado’agot
veha’avot hado’avim ulema’an hatinokot
vehayeladim hayoshevim bamiklatim.

Anna zacherenu birtzonecha, pakedenu
bishu’atecha, yekademunu rachameicha
ki batachnu. Hashev et kol hachatufot
vehachatufim beshalom lebateihem belo
sheyishafech dam naki uveli shetitama
nafsham bema’asei zeva'ah.

Our Father in heaven, Shekhinah source
of life, Rock and redeemer of Yisrael,
strengthen and deliver all who stand on
guard protecting their homes, safeguard
and save them from any trouble and
distress and bless their actions, hear their
prayers and ours and deliver them.

Save those who are trapped in their
homes, grant them inner strength,
faith and hope, bolster them in these
terrifying times. Send Your mercy
to the anxious mothers and hurting
fathers and the children sitting

in shelters.

May it be Your will o remember us, to take
notice of us, to meet us with compassion for
we trust in You. Return all those kidnapped
safe and sound to their homes, without

the spilling of innocent blood, without their
souls becoming tarnished by horrific acts.

Continued >>
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Prayer for the welfare of the State of Israel by Rabbi Mira Regev

MYUTZ YIX D T NX jin - chazek et yedei meginnei eretz kadeshenu: Strengthen those who protect our Holy Land,
NYT N7 D .D'NINDT D7’ hachayalim veha’ezrachim. Miyiten velo yisa soldiers and civilians alike. We pray “nation
NNNTN TIVITRT7T N712IN a7 2 goy el goy cherev velo yilmedu od milchamah. shall not lift sword against nation and they will
PN 7R XX (TN ;T:anNWww)  Anna, el rachaman, study war no more”. (Isaiah 2:4; Micah 4:3)
07" ,11"7Y 3PN X110 yehemu na rachameicha aleinu, vikuyam Compassionate God, please, arouse Your mercy
1920 DI7WUN YT 1D 2120 112 banu hakatuv: ki zera hashalom hagefen for us, and may the verse be fulfilled: “from the
712" NX AN YIRD1 M9 1NN titen piryah veha’aretz titen et yevulah seed of peace the vine shall produce its fruit, the
M7N1N1 070 101 0'pYN1 - vehashamayim yitenu talam vehinchalti land shall produce its yield, and the skies shall
(AN M2 1) .A7X 72 N DDNX  etchem et kol eleh. provide their moisture. | will bestow all these
At:N 0107 AR 78 N2 DN vihyitem berachah al tira’v. things upon you.” (Cf. Zechariah 8:12) “...and you
JRX AKX (77N venomar amen. shall be a blessing, have no fear.” (Zechariah 8:13

part) And let us say Amen.



